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Légende de Grevire

Vé lo meintin dâo 14e siècle, lo puchein
et fringant comte de Grevire, François Ier,
avai maria la balla Marguerite d'Ouron.
S'amâvan rido ti lé dôu, et to para, n'iran
pas benirô. L'ein avai sat an qu'iran maria

et mein d'einfant n'iro né âo tsatî.
On tantou d'hivé, Io comte iro zu, avoué
dein z'amis, dein lé boû, corre lo sanglier,
la dama de Grevire, se cheintâve plye
soletta et fiapie que jamé. Roudâve, ein
grebolein dein sâo grand pâilo yo bour-
lâve dein puchein tchafeirû que n'arre-
vave pas à la retsondâ. Sondzive, que tan
qu'a ci dzo, ti lé comte avein z'u d'ein
valet por suivre la lignâe. E-te li que vô
l'arrêta E-te que jamé n'ourâ-te on
bouibo lein dere : Mère L'avein bi préyi
et djonnâ, djonnâ et préyi, l'é z'an passavè
et adi rein lo brî dâo tsati.

Sti dzo, iro Sylvestro, dama de Grevire,
beta su ses retses haillons, onna vilhiè
cape et ein catson, lé z'uve aô Mothî. A
dzénâo dévan la Vierge, se messa à préyi
et a piorâ. Na pas oyu qu'on hommo iro
eintra, si pôuro bâogro, on bocon à la
boûne, to corbelhiôu et que clliotsive, ne
pâove pas travaillî et ne viquessai que
d'ermonna, on l'appelâve Djan l'estropia.

Dein son sa l'ein avein on pan et on
cougnet de fremâdzo que dein bôunne

dzein l'ein avai bailli por son bôun-an.
Lo Djan se de ein li-mîme : « Sa pôura
fenna que segote lé, prâo su que l'a fâm,
mé vu fére duve pâ avoué mon pan et

mon fremâdzo et lein en bailli iena. »

Quand la comtesse lé saillâte, Djan l'es-
trôpiâ, to vergogniô, s'approutse de li, lein
baille la meintî de son boun-an, en de-
zein : « Dieu et Nôutra-Dama té baille to
cein dâo ton tieû l'a einvia. »

Lo tantou, a trâblya, avoué lé vesite,
que medzive dein moui de tsè et de bom-
bounisse, dama de Grevire, en medzein
son pan ché et son fremâdzo, a conta à

se dzein, que risai, son reincontre avoué
Djan l'estrôpiâ, que l'ein avait cein bailli
ein fazein ci voeu : « Dieu et Nôutra-
Dama te baille to cein dâo ton tieu l'a
einvia. »

Nâo ma plye ta, lein avein de la dzouyo
aô tsati de Grevire, yo l'étâi né on bi et
vigousse valet. On l'a batsi Djan, por
remâcha Djan l'estrôpiâ por son voeu.

Du ci teimps, ein Grevire, et dourant
grand teimps, la né de Sylvestro, quand
de ti lé Mothi, on oûyai sounnâ por l'an
novî, lé dzein se desai l'on, l'autro :

« Dieu et Nôutra-Dama, té baille to cein
dâo ton tieu l'a einvia. »

F. Rouge.
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